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 سرمقاله

 مهناز طالبی دستنایی 

 

 

 

شناسی اید که با گذراندن هر واحد درسی یا خواندن یک کتاب زبانشناسی علم عجیبی است، حتما تجربه کردهزبان

 ،به نظرمان چنین است ،کنیمشود. شاید چون ما در این حیطه مطالعه و تحقیق میچراغی جدید در ذهنمان روشن می

شناسی و مطالعه آن بینش عمیقی در زندگی شخصی، ایم که زبانشناسی شنیدهاما بارها از زبان استادان بزرگ زبان

اما در سراسر  ،مهری قرار گرفته استاگر چه این رشته در کشورمان مورد بیاجتماعی، سیاسی و ... به آنها داده است. 

کنند، چون از پتانسیل بالای این رشته شناسان به دید نوابغ جامعه نگاه میو معتبر به زبانهای بزرگ جهان، دانشگاه

ی عمیق و دقیق این مهم توانیم در مطالعهشناسان جوان ایرانی میما به عنوان زباناند. خلاصه کلام آنکه مطلع شده

 تلاش کنیم و برای  کاربردی کردن آن  بکوشیم.

شناسی است، این رشته که در های جذاب و به شدت رو به پیشرفت در مطالعات زباناز حیطهشناسی زبان یکی رده

شناسی زبان، شناسی زبان، جامعههایی چون روانای داشته است، قدم در حیطههای اخیر رشد قابل ملاحظهسال

کرده است. در این شماره بر آن ای جدیدی را ایجاد رشتهتطبیقی و ... گذاشته است و مطالعات بین-مطالعات تاریخی

ای به همچنین در طی مقاله .بپردازیم مله زبان دیربال، ژاپنی و فرانسهشناختی چند زبان از جشدیم تا به بررسی رده

 ایمصاحبهدر ادامه مطالب  شناسی است، خواهیم پرداخت.های نوین زبانشناسی زبان که از حوزهردهمعرفی عصب

 .خواهیم داشتشان در این زمینه ایشان و تجربیاتشناختی ردهزاده درباره مطالعات با دکتر شهین نعمت خواندنی

ند منبع خوبی توانمی شوند کهمعرفی می شناسیو سایتهای معتبر رده هاکتاب بخش پایانی این شمارهدر  همچنین

 .دنو دانشجویان در این زمینه باش برای مطالعات استادان
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 و تاریخچه آن، چیستی زبان شناسیرده
          

 الدینفرانک جمال               

 ()س( شناسی دانشگاه الزهراآموخته زبان)دانش 

 مقدمه

بندی ای علمی است که به دستهشاخه 1شناسیرده

 پردازد. سابقه این شاخه علمیهای مورد مطالعه میپدیده

گردد )دبیر مقدم، شناسی باز میشناسی و روانبه زیست

های یکی از زیربخششناسی زبان نیز (. رده1911:1

ها های ساختاری زبانشناسی است که بر اساس ویژگیزبان

این شاخه به  ،عبارت دیگربه پردازد.بندی آنها میبه طبقه

و  های مختلف پرداختهها در حوزهنهای زبابررسی تفاوت

 کند. ها را توصیف و تبیین میالگوهای حاکم بر این تفاوت

بین  تنگاتنگی طهشود راببه این ترتیب احساس می

مطالعه درباره . وجود دارد 1یهای زبانمگانیشناسی و هرده

ها های مشترک بین زبانهدف یافتن ویژگیها با جهانی

شناسی زبانی در پی یافتن دهکه رشود، درحالیانجام می

شناسی به رده ،ترهاست. به بیان روشنهای بین زبانتمایز

های بین به مطالعه شباهتو ها ها و جهانیمطالعه تفاوت

این دو رویکرد مکمل یکدیگر هستند و  د.پردازها میزبان

 اولین بار واژه  اند.ه به موازات هم پیش رفتههموار

 

 

                                                           
1 typology 
2 linguistic universals 

شناس زبان 1توسط گابلنتس 1:91شناسی در سال رده

  یان وارد مطالعات آلمانی از مکتب نودستور

این اصطلاح در  1:11و از سال  شناختی شدزبان

 شناسی باب شد.زبان

 شناسیانواع رده

بین دو ( خود به بررسی تمایز 1:91برگ در کتاب )گرین

شناختی پرداخته است. او این دو رویکرد در مطالعات رده

نامد. رویکرد می 5گراو تعمیم 1گرارویکرد را فردیت

وجود یک ویژگی و هویت انحصاری در یک زبان  گرا،فردیت

مفاهیمی از  در میان یک دسته زبانی است. این رویکرد

های پدیدهبینی برای تبیین هویت، روح ملی و جهانچون 

 ،هدف ،گراکند. در رویکرد تعمیمزبانی استفاده می

هایی از گونه است که به جنبههای قانوندستیابی به تعمیم

شناسی امروزی منظر پردازد و نه کل آن. در ردهزبان می

غالب همین رویکرد دوم است، یعنی مقایسه بینازبانی 

 ی.های زبانهای خاص در جهت رسیدن به تعمیمزبان

                                                           
3 Geor von der Gabelentz 
4 individualizing 
5 generalizing 
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تایی برای بندی سه( یک طبقه1 -91 1991کرافت )

 9کندشناسی ارائه میرویکردهای مختلف رده

شناختی9 قرار دادن یک زبان در بندی ردهطبقه -الف

 ،های ساختواژی یا نحویگروهی خاص با توجه به ویژگی

ها در قرن نوزدهم که بر اساس بندی زبانمانند رده

 1و گسسته 1، تحلیلی1، تصریفی1یساختواژه به انواع پیوند

 تقسیم شدند.

ها مند در زبانشناختی9 یافتن الگوهای نظامتعمیم رده -ب

های زبان هستند. این شاخه با مطالعات که همان جهانی

شود. در این روش ابتدا الگوهای جهانی آغاز می 5گرینبرگ

شوند و سپس به یافتن تلویحات این الگوها که کشف می

 پردازند.می ،تلویحی است 6هایانیهمان جه

های نقشی گرا9 با هدف یافتن تبیینشناسی نقشرده -ج

از  البته شود.برای الگوهای مشاهده شده انجام می

یز برای بندی دیگری ندسته توانمی دیدگاهی دیگر

بندی با توجه به . این تقسیمشناسی زبان قائل شدرده

 هاتعیین تفاوت زبان ملاکهای که کدام یک از دستگاهاین

شناختی، شناسی واجرده ، به سه دستهقرار بگیرند

شناسی معنایی شناسی نحوی و ردهشناسی صرفی، ردهرده

رویکردهای  ،شوند که درباره هر یک از این انواعتقسیم می

 گوناگونی شکل گرفته است.

 شناختیات ردهتاریخچه مطالع

شناسی رده نخستینگوید، ( می1:91گرینبرگ )

( مطرح 1191) 9اشلگل فردریک وون ساختواژی از طرف

ها را به دو گروه دارای وند و دارای شد. وی در این اثر زبان

 بندی کرد. سپس برادرش اگوست وون اشلگلتصریف طبقه

                                                           
1 agglutinative 
2 inflectional 
3 analytic 
9  isolating  
5 Greenberg, J. H. 
6 implicational universals 
7 Fredrich von Schlegel 

های بدون گروه سومی با عنوان زبان 1111در سال 

 کرد.ها اضافه های گسسته را به آنساخت دستوری یا زبان

گام بعدی در این روند تکاملی توسط ویلهلم وون 

های چهارم را با عنوان زبان برداشته شد. وی رده 1هومبولت

حد فاصل بین  بندی افزود.به این طبقه:انضمامی

 شناسی نوین آراءقرن نوزدهم و ردهشناسی ساختواژی رده

توان وی معتقد است که نمیاست.  19زبانساپیر در کتاب 

های زبانی به یکی از رده را به طور قطع متعلق زبانی

تواند ویژگی چند رده زبانی را با لکه هر زبانی میدانست، ب

 یک زبان بر اساس گرایش هم داشته باشد، در نتیجه رده

 شود.تعیین می زبان کلی آن

از  11گام مهم بعدی در این زمینه توسط رومن یاکوبسن

های تلویحی وی واضع همگانیمکتب پراگ برداشته شد. 

آنگاه  ،در زبانی یافت شود xبود به این معنا که اگر عنصر 

های مثال نیز قطعا در آن زبان وجود دارد. yعنصر 

برگ در سال گرین شناسی بود.یاکوبسن در زمینه واج

بر مبنای سه عامل  11های زبانهمگانیدر کتاب   1:61

مل خود ب( ترتیب الف( جایگاه حرف اضافه نسبت به مک

مفعول و ج( جایگاه صفت در گروه  -فعل -احتمالی فاعل

همگانی زبان  15زبان تعداد  19های اسمی و بر اساس داده

سویه را شناسی سهرا پیشنهاد کرد و بر این اساس یک رده

های دنیا برای همه زبان VSO , SVO , SOVبه صورت 

های وی ملاک کار پس از گرینبرگ جهانی معرفی کرد.

( رده شناسی 1:91)11ونمان شناسان قرار گرفت.اغلب رده

سویه تقلیل داد شناسی دوبرگ را به یک ردهسویه گرینسه

بندی تقسیم VO ,OVها را به دو رده با توالی و در آن زبان

ملاک را تنظیم کرده و آنها  19( تعداد 1::1)11درایر کرد. 

زبان پیاده کرد و به این نتیجه رسید  که  1111روی  را بر

                                                           
8 Wilhelm von Humboldt 
9 incorporating 
10 Language 
11 Roman Jakobson 
12 Universals of language 
13 Vennemann 
14 MatheewDryer 
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دارند و بقیه  SVOزبان رفتار  115و  SOVزبان رفتار 1:1

شوند. ها یافت میها به تعداد محدودی در زبانساخت

(پیشنهاد کرد که تنها توالی ممکن در همه 1::1)1کین

است. استدلال وی  (VO)مفعول  -های دنیا توالی فعلزبان

و  (VO)مفعول  -گونه بود که از آنجا که ترتیب فعلنبه ای

 ،شودهای دنیا دیده میدر بیشتر زبان (OV) فعل -مفعول

را نیز به این توالی افزود تا بتوان یکی از  1گرباید مشخص

را به عنوان زیر  OVS , SVOدو ساخت حاصل یعنی 

های ساخت در نظر گرفت. درنهایت وی بر اساس استدلال

را به عنوان ساختی که همه  SVOارائه شده ترتیب 

 .کندمعرفی می ،های دیگر از آن مشتق شدهساخت

ساختواژه به  ( از دیدگاه نحو و1:11)  1برنارد کامری

. وی در این اثر پرداخته استزبان  شناسیرده علم بررسی

های جمله جهانی شناسی ازمباحث اصلی مطرح در رده به

شناسی درزمانی پرداخته و طی آن تلویحی و رده

 های مختلف را شاهد آورده است. هایی از زباننمونه

 شناختی به زبان فارسیمطالعات رده

گلفام توان به آثار ی میشناسی به زبان فارسدر زمینه رده

 (،1111محمدی )(، دین1111البرزی ورکی ) (،:119)

 (،1116افراشی ) (،1111زاده )(، معین1111دبیر مقدم )

(، 11:1(، دبیرمقدم )11:9(، رضایی )1119شریفی )

 (،11:1) (، شیروان و شریفی11:1و اخلاقی ) شریفی

( اشاره کرد. اما بدون شک 11:1نژاد )صراحی و علی

دکتر  دوجلدی کتاب وزینترین اثر در زبان فارسی جامع

 های ایرانیشناسی زبانردهمحمد دبیر مقدم با عنوان 

تعریف و بررسی  از ( است. وی در این کتاب پس11:1)

شناختی در یک فصل جداگانه، به تاریخ مطالعات رده

ها و نظام مطابقه در دوازده شناختی  آرایش واژهبررسی رده

 زبان ایرانی پرداخته است.

                                                           
1 Kayne 
2 Specifier 
3 Bernard Comrie 
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  نعمت زادهشهین با دکتر  دوستانه مصاحبه

 

 تهیه و تنظیم: مهناز طالبی دستنایی         

 

-های علاقهی خودتان و حیطهکمی درباره .1

 تان بگویید.مندی و سوابق علمی

قبل از هر چیز از شما و همکاران مجله بیان تشکر 

 .کنم و برایتان آرزوی توفیق دارممی

 درکرمان فرهنگی ایخانواده در 1111 سال در من

شدم. بعد از اخذ دیپلم ریاضی برای ادامه تحصیل  متولد

شناسی خواندم. به تهران آمدم و علوم اجتماعی و جامعه

از دانشگاه تهران  :115بعد از انقلاب فرهنگی در سال 

کارشناسی ارشد جامعه شناسی گرفتم و به دلیل علاقه 

ی شناسی مجدداَ به تحصیل در دورهبه زبان و زبان

شناسی در دانشگاه تهران پرداختم زبانکارشناسی ارشد 

پژوهشی »ام با عنوان ی دکتریاز رساله 1191و سال 

 با دفاع کردم.« در شناخت و پردازش نحوی زبان فارسی

 نزد را شناسیزبان الفبای بگویم توانممی تفاسیر این

 یعنی تهران دانشگاه شناسیزبان گروه بزرگ استادان

شناس و دکتر ی محمد حقعل دکتر ثمره، یدالله دکتر

شناسی ی جامعهعلی اشرف صادقی آموختم. اما پیشینه

هایی چون من کمک کرد تا در برخورد با درس به

شناسی و متفکرانی شناسی و تاریخ زبانمکاتب زبان

 از بعد بلافاصلهچون سوسور تصور روشنی داشته باشم. 

هشی پژو معاونت درکتابخانه اینکه با تحصیل از فراغت

وزارت علوم و تحقیقات، پژوهشگاه اطلاعات و مدارک 

شناسی در کردم، به تدریس زبانعلمی ایران کار می

دانشگاه تهران مشغول شدم و سه نیمسال متوالی نیز 

درس دادم. اما شرایط انتقال به آن گروه فراهم نشد و 

-که از وزارت علوم به گروه زبان :119من تا سال 

زهرا )س( آمدم، به عنوان استاد مدعو شناسی دانشگاه ال

در دانشگاه شهید بهشتی، پژوهشگاه علوم انسانی و 

مطالعات فرهنگی و دانشگاه علوم بهزیستی و توانبخشی 

و مؤسسات دیگر تدریس کردم. با توجه به موضوع رساله 

دادم. در شناسی زبان درس میام بیشتر روانو علاقه

-کنون مدیرگروه زبانابازنشسته شدم و هم :111سال 

شناسی شناختی پژوهشکده علوم شناختی هستم و در 

 دربیشکنم. فرهنگستان زبان و ادب فارسی نیز کار می

 شناسیزبان ودکتری ارشد کارشناسی یرساله 199 از

به واژه و  زبانی واحدهای بین از. داشتم مشارکت

اکنون همپردازش واژه و آموزش واژه بیشتر علاقه دارم. 

ی کارشناسی ارشد اصطلاح برای اولین بار در دوره

کنم و برای شناسی تدریس میشناسی، مبانی اصطلاح

ریزی وزارت آموزش و پرورش، سازمان پژوهش و برنامه

آموزان ایرانی در ی دانشآموزشی طرح واژگان پایه

ی ابتدایی را با همکاری جمع کثیری از پژوهشگران دوره

ان در مدت پنج سال اجرا کردم. و معلمان و کارشناس

-ی بیناین طرح به لطف خدا در هجدهمین جشنواره

کو سی دلاری آیسجایزهالمللی خوارزمی برگزیده شد و 

 خود اختصاص داد. را هم به
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شناسی زبان چیست؟ چرا به این منظور از رده .2

 مند شدید؟حیطه مطالعات علاقه

ها و شباهتم منظ و علمی یمطالعه زبان شناسیرده

شناسی به بیانی در های دنیاست. ردههای زبانتفاوت

های زبانی است. ها یا همگانیجستجوی یافتن جهانی

-شناسی تولید نظریهمعتقد است هدف جدید رده 1بیکل

کنند. به نظر من هایی است که تنوع زبانی را تبیین می

شناسی زبان بنا دارد از کثرت به وحدت برسد. من رده

شناسی زبان شناسی زبان و عصبی روانای سه حوزهبر

-شناسی هدف واحدی قائل هستم. هر سه میو رده

شناسی تجربی خواهند به گوهر زبان دست یابند. رده

شناسی چامسکیایی بر آن است که در امروز، و نه رده

-ها دست یابد و روانجوامع انسانی به مشترکات زبان

ذهن و مغز انسان به  شناسی زبان درشناسی و عصب

 که است سال 19 از بیش من دنبال این مشترکات است.

 یک در و دهممی درس وم خوانمی زبان شناسیروان

 زبان شناسیروان حوزه دو این که شدم متوجه ایدوره

 x. مثلا اگر ویژگی دارند قرابت یکدیگر با شناسیورده

در های بیشتری یافت شود، یعنی بسامد آن در زبان

تر است و های دنیا بالا باشد پردازش آن سادهزبان

برعکس. یعنی جهان خارج به نوعی با جهان ذهن 

هماهنگی دارد. البته ماجرا به این سادگی نیست. اما این 

 من کند.هماهنگی نسبی ما را به قلب زبان نزدیک می

 آقای بزرگوار استاد نزد دکتری یدوره در را شناسیرده

ثمره آموختم و از همان زمان به مباحث نظری آن  یدالله

 1991 درسالاما ادامه ندادم.  ،مند شدمعلاقه

 لایپزیک دانشگاه در شناسیرده یبهاره یدرمدرسه

 از و کردم شرکت پلانک ماکس یمؤسسه و درآلمان

شناسی چون مارتین رده بزرگ استادان محضر

                                                           
1 Bickel 

 بهره 1وو مایکل سی س1و بالتازار بیکل  1هاسپلمت

شناسی شدم. اما تا بردم و بیشتر وارد دنیای باشکوه رده

ام و تحولات آن را شناسی باقی ماندهی ردهامروز طلبه

 کنم.دنبال می

شناسی به چه در ایران وضعیت مطالعات رده .3

 صورت است؟

 درس ارشد، کارشناسی یدوره در متاسفانه ایران در

است و تنها در  ی نشدهبینپیش زبان شناسیرده مهم

که به گمان من شود. در حالیی دکتری تدریس میدوره

ی کارشناسی ارشد هم ارائه این درس مهم باید در دوره

شناسی آشنا شود تا دانشجویان خیلی زود با مبانی رده

-رده پژوهش دبیرمقدم دکتر آقای فاضل استادشوند. 

اند دهسامان دا ایرانی هایزبان یدرباره سترگی شناختی

که موجب مباهات است. کتابهای خوبی هم ترجمه و 

از آن جمله کتاب دستور زبان فارسی  تألیف شده است.

ی شهرزاد ماهوتیان که شناسی نوشتهاز دیدگاه رده

اند و کتاب مبانی دکتر سید مهدی سمائی ترجمه کرده

شناسی زبان که دکتر والی رضائی و دکتر فاطمه رده

 دکتر هم شناسیزبان انجمن دراند. کردهبهرامی تألیف 

 عهده بر را شناسیرده و نحو گروه کار مدیریت گلفام

 گاه هم دانشجویان .اندکرده برگزار نیز همایش و دارند

 حجم این اما. اندپرداخته شناسیرده به هایشانرساله در

 و هاکارگاه باید و است کم پژوهشی و آموزشی فعالیت از

هایی را سازمان داد و حتی پژوهشها و همایش

-پژوهشگران خارج از دانشگاه را به سمت و سوی رده

شناسی سوق داد. به گمانم پژوهشگران سازمان میراث 

شناسی ها و دستاوردهای ردهفرهنگی هم باید به روش

 بیشتر توجه کنند.

                                                           
2 Martin Haspelmath 
3 Balthasar Bickel 
4 Michael Cysouw 
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شناسی ی رویکردهای نوین ردهکمی درباره .4

 سخن بگویید.

رویکرد غالب، رویکرد میدانی گرین ر کلی طوبه امروز

-برگی است. اما این رویکرد از تحولات فناوری و زبان

شناسی تأثیر پذیرفته است. مثلا با توجه به امکانات 

های بزرگ زبانی تأسیس شده است و ای پیکرهرایانه

های دنیا تولید شده است به عنوان نمونه اطلس زبان

نام برد که  1زبانیهای توان از اطلس جهانی ساختمی

استفاده از آن رایگان است و زبان فارسی هم در این 

 جدید کاربردهای، این بر علاوهاطلس مهم وجود دارد. 

 جدید یمثلادرشماره. است شده معرفی شناسیرده

 (Linguistic Typology) زبان شناسیرده یمجله

ی ( یک مقاله درباره1916، دسامبر 1ی ه، شمار1)جلد

شناسی زبان است و دو شناسی زبان در روانرده سهم

طالعات شناسی زبان در می دیگر به اهمیت ردهمقاله

شناسی ی ردهچنین فایدهشناسی زبان و همزیستعصب

شناسی اند. جریان زبانها پرداختهدر مستندسازی زبان

شناسی توجه دارد و مثلاَ به توزیع شناختی نیز به رده

 پردازد.های دیگر میای مفهومی در زبانهانواع استعاره

ها در مطالعات بهترین مؤسسات و دانشگاه .5

 شناسی کدامند؟رده

 چون. داد پاسخ سؤال این به توانمی سختی به

 تغییر مرتب شناسیرده آموزشی و پژوهشی هایکانون

 دانشگاه در گرینبرگی شناسیرده قطب. کندمی

 امروزه دانممی من که جایی تا. آمریکاست استنفورد

، کامری برنارد که باربارا سانتا در کالیفرنیا دانشگاه

 فعالیت آن شناسیزبان گروه در برجسته شناسرده

 در بوفالو دانشگاه در. است کرده پیدا اهمیت، کندمی

 به بزرگی شناسانرده نیومکزیکو دانشگاه و نیویورک

شناسی رئیس جدید انجمن رده. دارند اشتغال پژوهش

از دانشگاه بوفالوست. در  1( یعنی جف گودALTزبان )

آلمان دانشگاه لایپزیک و مؤسسه ماکس پلانک زیر نظر 

                                                           
1 World Atlas of Language Structures 
2 Jeff Good 

ی درخشانی برنارد کامری و مارتین هاسپلمت سابقه

اند. البته در حال حاضر شناسی داشتهدر مطالعات رده

روسیه  درشناسی آنها به پایان رسیده است. برنامه رده

شناسی رونق دارد. در انگلستان در قیقات ردهنیز تح

ی مطالعات صرفی به ریاست حلقه 1دانشگاه ساری

-شناسی صرفی میبه تحقیقات رده 1گرویل کوربت

 انجمن شناسیرده همایش دوازدهمین پردازد.

 استرالیا کانبرای در 1919 دسامبر در زبان شناسیرده

 ارائه برای فرصت هم ژانویه پایان تا و شودمی برگزار

( روسیه) مسکو در نیز 1919 سپتامبر در. هست چکیده

 برگزار( Tylex) شناسیرده المللی بین یمدرسه

 شروعَ 1919 مارس از نیز آن نام ثبت و شودمی

 .شودمی

تان شناختیردهای در زمینه مطالعات خاطره .6

 به ما هدیه دهید.

دانشگاه شناسی ی ردهی بهارهیکی از استادان مدرسه

بود که نتایج  5لایپزیک، پژوهشگر برجسته دونالد استیلو

های ی زبانشناختی خود را دربارههای ردهپژوهش

ایرانی تاتی و وفسی به زبان انگلیسی ارائه کرد. در پایان 

 ای ایرانی برای ایشان بردم و گفتم9 هدیه ،کلاس

“It’s a gift for you” 

ها! همش آدمو ا ایرانیوای از دست شم»ایشان گفتند9 

 کنین! دست شما درد نکند.منده میشر

 

زاده عزیز و خانواده محترمشان آرزوی مجله بیان برای خانم دکتر نعمت
 سربلندی و سلامت دارد.

 

                                                           
3 Surrey 
4 Greville Corbett 
5 Donald (Don) Stilo 
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 1شناسیبر عصب رده درآمدی

 فاطمه حسنی جلیلیان               

 )س( شناسی دانشگاه الزهرازبان دانشجوی دکتری

 

های مطالعاتی بین شناسی یکی از زمینهعصب رده

-شناسی محسوب میی ردهشاخهای است و زیررشته

ی شود. همانطور که از نام آن پیداست، این شاخه

ی مختلف، یعنی رده مطالعاتی از تلفیق دو رشته

شناسی بوجود آمده است و هدف آن شناسی و عصب

ها مبتنی بر های میان زبانها و شباهتتفاوت بررسی

تر شدن اهداف شناسی است. برای روشنمطالعات عصب

شناسی و عصب شناسی ابتدا اهداف کلی ردهعصب رده

ارتباط میان این دو  شود و سپسشناسی برشمرده می

 گردد.شناسی بیان میردهدر قالب عصب

 شناسی رده

ها وجود ای در میان زبانهای عمدهها و شباهتتفاوت

است که  ها موجب شدههای میان زباندارد. تفاوت

های مختلف نتوانند زبان یکدیگر را گویشوران زبان

بفهمند و جوامع زبانی مختلفی بوجود آید. از طرفی 

های ، محیط1ارتباط زبانی ،1خاستگاه تاریخی مشترک

زبانی خاص بودن  5، عضو یک نوع 1فرهنگی مشترک

انند هسته آغازی یا هسته پایانی بودن( و وجود )م

 های رغم تفاوتسبب شده است علی 6های زبانیجهانی

                                                           
1 Neurotypology 
2 Shared historical origin 
3 Language contact 
4 Shared cultural environment 
5 Type 
6 Language universals  

 

 ها وجود خصوصیات مشترکی نیز میان آن هامیان زبان

 1به والیِ بنا .(19-91 1919، 9داشته باشد )موراوکسیک

-ی میان زبانشناسان مقایسه( اساس کار رده6::1)

ها یا عناصر بندی زباندسته»یعنی شناسی هاست و رده

(. 9)ص9« های صوری مشترکها بر اساس مشخصهزبان

ی ها را به دو دسته( زبان1::1به عنوان مثال درایر )

OV و VO ها یا کند؛ به عبارت دیگر زبانتقسیم می

و یا پس از  (VO) آورندفعل را قبل از مفعول می

دارند؛ میان اسم ها واکه و همخوان . تمام زبان(OV)آن

کنند و برای ساختن جملات فعل تمایز ایجاد می و

شناسی . رده(911 6::1هایی دارند)والِی، وشپرسشی ر

ی دستوری نیست و مبنای مطالعات آن نیز یک نظریه

-بلکه هدف آن بررسی زبان ،تنها یک زبان خاص نیست

های مختلف برای یافتن الگوهای مشترک و بررسی و 

الگوها با یکدیگر است و از این طریق نتایج  ارتباط آن

های دستوری مختلف قابل تواند با نظریهشناسی میرده

 مقایسه باشد. 

 

 

                                                           
7 Moravcsik 
8 Whaley 
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 1شناسی زبانعصب

 1نخستین بار توسط ویتکر شناسی زبانی عصبواژه

به  1شناسی زبانعصب یمجله( بناینگذار 1:91)

-عصب(. 91 1999، 1)اینگرام ی علمی معرفی شدجامعه

ایست که به های بین رشتهشناسی زبان از جمله حوزه

پردازد. باطنی بررسی ارتباط میان زبان و مغز می

شناسی زبان را ( اهداف مطالعات عصب911-15 1115)

سازی، فراخوانی و بررسی و تحلیل چگونگی ذخیره

شمرد. در واقع هدف از های زبانی برمیپردازش داده

های مختلف ارتباط رسی جنبهشناسی برمطالعات عصب

زبان با عملکردهای مغز است؛ یعنی زبان چگونه در مغز 

شود و چه عملکردهایی در مغز درک و پردازش می

( پاسخ 95 1996)5شود. السنمنجر به تولید زبان می

ان در مغز را در ارتباط میان درک، پردازش و تولید زب

اختلالات شناسی از جمله بررسی گرو مطالعات عصب

های مغزی، ارتباط اکتساب زبان زبانی پس از آسیب

های مختلف مغز با کودک با رشد مغزی، ارتباط کانون

ها با دیگر های مختلف زبان و تمایز انسانجنبه

درک صحیح و »داند. به طور خلاصه موجودات می

هایی که با درست از زبان به اطلاعات مرتبط از زمینه

شناسی و زبان و مغز یعنی زبانساختار و عملکرد 

 (.91 1999)اینگرام،  «وابسته است شناسیعصب

 شناسیردهعصب

شناسی تلفیقی از دو با توجه به تعاریف بالا عصب رده

ی گسترده است که هر یک با ابزارها و روش حوزه

پردازند. هدف ی زبان میتحقیق خاص خود به مطالعه

های های زبانها شباهتشناسی ارزیابی تفاوترده عصب

-های عصبمختلف با استفاده از ابزارها و تکنیک

                                                           
1 Neurolinguistics 
2 Whitaker  
3 Journal of Neurolinguistics 
4 Ingram 
5 Ahlsen 

از جمله ابزارهایی است،    9FMRI.است 6شناختی

های شود و یافتهدر این زمینه به کار گرفته میکه 

 1گذر-شناختی زبانهای عصبحاصل از آن با مدل

( به نقل 1911) :شود. بنا به هاشیموتوتطبیق داده می

زبان جهان وجود دارد  9999( حدود :199) 19ساز لوی

های زبانشناختی خاص خود را دارند. که هر یک ویژگی

ای را های زبانشناختی عمدهها تفاوتهرچند این زبان

دهند اما یک دستگاه عصبی واحد و مشترک نشان می

ای تواند زبان را به شیوهها وجود دارد که میمیان انسان

شناسی ردهد پردازش کند. عصب، سریع و کارآمصحیح

ی ماهیت از طریق یک سری مطالعات تجربی به مطالعه

های شناختی که در پس این توانایی قابل توجه مکانیزم

نخستین بار (. :199، 11پردازد )ساکایمی ،وجود دارد

مطالعات  به بررسیزاده خانم دکتر شهین نعمتدر ایران 

اولین کنگره علوم اعصاب شناختی در شناسی ردهعصب

در  همچنین ایشان ،(11:1) پرداختند و استعدادیابی

به  )س( در دانشگاه الزهراشناسی های درس ردهکلاس

  جالب و کاربردی ایهرشتبین ایجاد چنینبحث درباره 

-ردهمطالعات عصبتر شدن روشنبرای . پردازندمی

به یک نمونه از مطالعاتی که در این زمینه انجام  شناسی

 پردازیم.(  می1911تو و همکاران ،شده است )هاشیمو

( 1911ی مروری هاشیموتو و همکاران )در یک مطالعه

شناسان ی ردهبه بررسی یکی از موضوعات مورد مطالعه

اند و پرداخته هایعنی تفاوت در ترتیب واژگان در زبان

تاثیر آن را بر درک و پردازش جملات در مغز بررسی 

شناسان نشان داده است ترتیب اند. مطالعات ردهکرده

 SOVهای جهان به صورت درصد از زبان 19ها در سازه

(. SVO %19و  SOV  %11شوند )ظاهر می SVOو 

                                                           
6 Neurocognitive techniques 
7 Functional Magnetic Resonance Imaging 
8 Cross-linguistically  
9 Hashimoto 
10 Lewis 
11 Sakai 

http://www.medcongress.ir/post/390
http://www.medcongress.ir/post/390
http://www.medcongress.ir/post/390
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و  1ی هسته آغازیها را به دو دستهتوان زبانبنابراین می

است(.  فعلتقسیم کرد )هسته در این جا  1ته پایانیهس

تواند به تفاوت در درک و ها میتفاوت در ترتیب واژه

های زبان ،پردازش زبان منجر شود. به عبارت دیگر

 ،دارند یترغنی 1فعل-هسته آغازی دستگاه موضوع

غنی  1دهیهای هسته پایانی نظام حالتدرحالی که زبان

-هایی از جانب رده. چنین یافتهدهندتری را نشان می

شناسی زبان شده های روانشناسان منجر به طرح مدل

ی طلاعات هستههسته آغازی ا هایاست. در زبان

در  ،ی کل ساخت جمله استکنندهساخت که تعیین

-)پس از فاعل( به درک و پردازش سریع مراحل آغازین

 ،های هسته پایانیکند. در زبانتر جمله کمک می

پردازش کلی جمله قبل از دریافت آخرین عنصر جمله 

ها یعنی هسته امکان پذیر نیست. در نتیجه در این زبان

دیگر موضوعات جمله باید به حافظه سپرده شوند تا 

ی جمله دریافت شود. از آنجا که این امر زمانی که هسته

های شناختی از جمله بر است و نیازمند فعالیتزمان

شود دیگر موضوعات جمله تا رض میف ،حافظه است

زمان دریافت هسته پردازش شوند. از طرف دیگر در 

به این میزان زمان نیاز نیست. با توجه  SVOهای زبان

ها با ترتیب رسد زبانبه مطالب گفته شده به نظر می

های مختلفی برای درک و های مختلف از استراتژیواژه

نی ارائه شده توسط بیپردازش زبان استفاده کنند. پیش

شناسان را باید بتوان در تصاویر مغزی افرادی که از رده

مشاهده کرد.  ،کنندهای مختلف استفاده میترتیب سازه

های بخش ی میزان فعالیتدهندهتصاویر مغزی نشان

مختلف مغز در درک و پردازش جملات زبان است. 

 شود درصدهای بالاتر فعالیتهمانطور که مشاهده می

دهد و درصدهای را نشان می SOVهای مغزی در زبان

مشهود  SVOهای های مغزی در زبانتر فعالیتپایین

                                                           
initial-Head 1 

final-Head 2 

argument-Verb 3 

marking -Case 4 

ها و موسسات مختلف از جمله امروزه دانشگاه است.

در  6، موسسه ماکس پلانک5های اشتوتگارتدانشگاه

آلمان و موسسه پیری و سرطان رشدی در  9یپزیگلا

-وزه نوین فعالیت دارند. هم،  به مطالعه در این ح1توکیو

، :توان به افرادی چون اشلیزوسکیچنین می

 ، ساکای، هاشیموتو و ون ولین، 19برونکسلاشلیزوسکی

شناسی ی عصب ردهی هومبولت در پروژهی جایزهبرنده

های ترکی، موسسه ماکس پلانک اشاره کرد. زبان

هایی هندی، ژاپنی، ایسلندی و چینی نیز از جمله زبان

شناسی قرار ردهی عصبتند که تاکنون مورد مطالعههس

شناسی ماکس اند )گروه تحقیقاتی عصب ردهگرفته

 پلانک(.  

به ( ySchlesewsk-Ina Bornkesselپروفسور )

از  (Matthias Schlesewskyهمسرش ) همراه

شناسی هستند. ردهپیشتازان در مطالعات عصب

« شناختی-پردازش صرف و نحو از دیدگاه عصب»

اسی است، شنردهیکی از مهمترین منابع در زمینه عصب

 ین دو دانشمند نوشته شده است.که توسط ا

 

 

 

 

                                                           
5 Stuttgart University 
6 Max Plank Institute 
7 Leipzig 
8 Institute of Developmental Aging and Cancer 
9 Schlesewsky 
10 Bornkessel – Schlesewsky 

http://www.unisanet.unisa.edu.au/staff/Homepage.asp?Name=Ina.Bornkessel-Schlesewsky
http://www.unisanet.unisa.edu.au/staff/Homepage.asp?Name=Matthias.Schlesewsky
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 دیربال زبان و فارسی زبان شناختیرده هایویژگی مقایسه
 

 

 دستنایی طالبی مهناز

 (س) الزهرا دانشگاه شناسیزبان دکتری دانشجوی

 

 لندزهای بومی استرالیا است که در شمال شرقی شهر کویینیکی از زبان /dʒɜːrbəlˈ/زبان دیربال 

(Queenslandتکلم می ) شده است.کاملا درخطر اعلام به عنوان زبان گویشور دارد و  :1شود. این زبان تنها 

شت. زبان قبیله دیربال کتابی در مورد زبان دیربال نو 1:91در سال ( Robert Dixon)رابرت دیکسون 

است شناسان شدهت این زبان میان زبانمنحصر به فردی دارد که موجب شهر هایویژگی

 

 

 

 زبان دیربال مصاحبه زبانی با چند نفر از گویشوران پراکندگی گویشوران زبان دیربال در جهان
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 ارزش مشخصه در زبان دیربال

(Value in Dyirbal) 

ارزش مشخصه در زبان 

 فارسی 

(Value in Persian) 

 

 هامشخصه نوع

(Type of Features) 

 هاطبقه مشخصه

(category of 

features) 

 نیونگان-زبان پاما

(Pama–Nyungan) 

 زبانهند و اروپایی

(Indo-European) 

 خانواده زبانی

(Language Family) 

 
 

 مشخصه کلی زبان
 پیوندی 

(agglutinative) 

 ترکیبی 

(Synthetic) 

 Languageصرفی )شناسی رده

Morphological Typology) 

 ارگتیو-مطلق

(Nominative-Ergative) 

در اول شخص مفرد و دوم 

شخص مفرد گاهی سیستم فاعلی 

 مفعولی دارد.

 مفعولی-فاعلی

(Nominative-

Accusative) 

 سیستم زبانی

(Language system) 

  (Inflectionتصریف ) دارد دارد

 (morphologyصرف)
 (Derivationاشتقاق ) دارد دارد

 پیشوند دارد ندارد

(Prefixes) 

 

 (Affixنوع وند )

 پسوند دارد دارد

(Suffixes) 

 تمایز جنسیت دارد

 Sex-based 
 

تمایز جنسیت ندارد

 (No gender) 

 

 

 داشتن تمایز جنسیت در زبان

 (Genderجنسیت )

 

 جنس 1

 

 

 ندارد

 هاتعداد جنسیت

(Number of Genders) 

 
 معنایی

Semantic 

 نظام اختصاص دادن جنسیت ندارد

Systems of Gender 
Assignment 

در اول شخص و دوم شخص 

 مفرد

 مطابقه فاعل با فعل  دارد

(Subject with Verb) 

 

 مطابقه

(Agreement) 

 مطابقه مفعول مستقیم با فعل ندارد دارد

(Direct Object with Verb) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Pama%E2%80%93Nyungan_languages
http://wals.info/valuesets/31A-dyi
http://wals.info/valuesets/31A-prs
http://wals.info/feature/30A
http://wals.info/valuesets/32A-dyi
http://wals.info/valuesets/32A-dyi
http://wals.info/feature/32A
http://wals.info/feature/32A
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 مطابقه مفعول غیرمستقیم و فعل ندارد ندارد

(Indirect Object with Verb) 

 مطابقه صفت با اسم ندارد دارد

(Noun with Adjective) 
 

 

 حالت 6-9

 

 حالت 1

 هاتعداد حالت

Number of Cases 

 

 

 

 

 (Caseحالت )
 

 نشانگذاری پسوندیحالت

Case suffixes 
 

 

نشاندار یا واژه وند حالت

ای بست حرف اضافه

 ندارد

No case affixes 
or adpositional 

clitics 
 

جایگاه وندهای حالت

 Position of Case Affixes 
 

 مفعولی دارد.-الگوی فاعلی 

 nominative-
accusative 

 paradigm 

 دهی در ضمایرحالت ندارد

  Indicative  

 Imperative  توسط پسوند فعلی ( Moodوجه )

  

 

Subjunctive 

 تمایز ضمایر دوگانه خیر بله

(dual pronouns) 
 

 

 

 

 

ضمایر 

(Pronominals) 
 

 ضمایر فاعلی بله بله

Subject Pronouns 
 

 ضمایر مفعولی خیر بله

Object Pronouns 
 ضمایر ملکی خیر بله )توسط پسوند به فاعل(

(Possessive Pronouns) 

 ضمایر انعکاسی خیر بله

(Reflexive Pronouns) 

 تمایز در ضمایر بخاطر ادب ندارد.

)No politeness 

distinction( 

 

 (تو و شما)تمایز دوگانه 

Binary 
politeness 
distinction 

 ها بخاطر ادبتمایز صفت

Politeness Distinctions in 
Pronouns 

 ندارد

Absent 

 انتخابی

Optional 

 های عددیبندیطبقه

Numeral Classifiers 
 

 

 

 ' one' 'two'  three '  اعداد اصلی 

http://wals.info/feature/49A
http://wals.info/feature/49A
http://wals.info/valuesets/51A-prs
http://wals.info/valuesets/51A-prs
http://wals.info/valuesets/51A-prs
http://wals.info/valuesets/51A-prs
http://wals.info/valuesets/51A-prs
http://wals.info/feature/51A
http://wals.info/valuesets/45A-dyi
http://wals.info/valuesets/45A-dyi
http://wals.info/valuesets/45A-dyi
http://wals.info/valuesets/45A-prs
http://wals.info/valuesets/45A-prs
http://wals.info/valuesets/45A-prs
http://wals.info/valuesets/45A-prs
http://wals.info/feature/45A
http://wals.info/feature/45A
http://wals.info/feature/45A
http://wals.info/feature/45A
http://wals.info/feature/45A
http://wals.info/valuesets/55A-dyi
http://wals.info/valuesets/55A-dyi
http://wals.info/valuesets/55A-prs
http://wals.info/valuesets/55A-prs
http://wals.info/feature/55A
http://wals.info/feature/55A
http://wals.info/feature/55A
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a good few (from 4 to 
about 50 or more)' 
'a lot (about 100 or 

more)' 

 عددی نظام (Cardinal numbers همه اعداد

(Numeral 

system) 

'one' 
'a second one' 

a third and succeeding 
one' 

 
First/one-th, 

two-th, three-th 
 

 اعداد ترتیبی

(Ordinal Numerals) 

 دارد ندارد

 (گردیدن)شدن، بودن، 

 ربطیافعال 

(Copula) 

 وجود افعال ربطی

 معلوم و مجهول تمایز میان جهات معلوم و مجهول دارد دارد

(Active and 

passive) 

 دارد

 ای(پذیر حرف اضافه)کنش

Oblique patient 

 ساختار ضدمجهول ندارد

(Antipassive Constructions) 

 

 (Futureآینده )

 (Non Futureغیر آینده )

 (Pastگذشته )

 (Presentحال )

 (Futureآینده )

 

 
 دارا بودن زمان گذشته، حال، آینده

 
 

 (Tenseزمان )

 پیشوند دارد ندارد

Prefixes 

 
 

 

 

 

 

 

 

 آرایش واژگانی

(Word Order) 
 
 

 

 

 دارد
 
 دارد

 پسوند

(Suffixes) 

ترتیب واژگانی آمیخته )هیچ 

 ترتیب مسلطی ندارد(.

SOV 
)تغییر ترتیب واژگانی 

 کاربردشناختی(

 ترتیب فاعل، مفعول و فعل

Order of Subject, Object and 
Verb 

SV 
 

SV ( ترتیب فاعلS(و فعل )V) 

Order of Subject and Verb 
 

OV OV ( ترتیب مفعولO(و فعل )V) 

Order of Object and Verb 
 حرف اضافهبدون 

No adpositions 
 

 پیش حرف اضافه

Prepositions 
 

 ترتیب حرف اضافه و عبارت اسمی

Order of Adposition and 
Noun Phrase 

 الیه و مضافمضاف

Genitive-Noun 

 مضاف الیه-مضاف

Noun-Genitive 

 الیهترتیب مضاف و مضاف

Order of Genitive and Noun 
 صفت-اسم

Noun-Adjective 

 صفت-اسم

Noun-Adjective 

 ترتیب صفت و اسم

Order of Adjective and 
Noun 

 
 اسم-اسم اشاره

Demonstrative-Noun 

 اسم-اسم اشاره

Demonstrative-

 ترتیب اسم اشاره و اسم

Order of Demonstrative 

http://wals.info/valuesets/53A-prs
http://wals.info/valuesets/53A-prs
http://wals.info/valuesets/53A-prs
http://wals.info/valuesets/53A-prs
http://wals.info/feature/53A
http://wals.info/valuesets/81A-prs
http://wals.info/valuesets/81A-prs
http://wals.info/feature/81A
http://wals.info/feature/81A
http://wals.info/valuesets/82A-dyi
http://wals.info/valuesets/82A-dyi
http://wals.info/valuesets/82A-prs
http://wals.info/valuesets/82A-prs
http://wals.info/feature/82A
http://wals.info/feature/82A
http://wals.info/valuesets/83A-dyi
http://wals.info/valuesets/83A-dyi
http://wals.info/valuesets/83A-dyi
http://wals.info/valuesets/83A-dyi
http://wals.info/feature/83A
http://wals.info/feature/83A
http://wals.info/valuesets/85A-dyi
http://wals.info/valuesets/85A-dyi
http://wals.info/valuesets/85A-prs
http://wals.info/valuesets/85A-prs
http://wals.info/feature/85A
http://wals.info/feature/85A
http://wals.info/valuesets/86A-dyi
http://wals.info/valuesets/86A-dyi
http://wals.info/valuesets/86A-prs
http://wals.info/valuesets/86A-prs
http://wals.info/feature/86A
http://wals.info/feature/86A
http://wals.info/valuesets/87A-dyi
http://wals.info/valuesets/87A-dyi
http://wals.info/valuesets/87A-prs
http://wals.info/valuesets/87A-prs
http://wals.info/feature/87A
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Noun and Noun 
 

 عدد-اسم

Noun-Numeral 

 اسم-عدد

Numeral-Noun 

 ترتیب اعداد و اسم

Order of Numeral and Noun 
 بند ربطی-اسم

Noun-Relative clause 
 

 بند ربطی-اسم

Noun-Relative 
clause 

 ترتیب بند ربطی و اسم

Order of Relative Clause 
and 

Noun 

 فعل-تکواژ منفی

NegV 

 فعل-تکواژ منفی

[Neg-V] 

 ترتیب تکواژ منفی و فعل

Order of Negative 
Morpheme and Verb 

 

 ندارد

 

 ندارد

 

 ساز بعد از فعلتکواژ منفی

Postverbal Negative 
Morphemes 

 های سایشی ندارد.همخوان

No fricatives 
 
 

 های رایجهمه همخوان

 را دارد.

All present 
 

 های رایجداشتن همخوان

Absence of Common 
Consonants 

 

 

 

 
 
 

شناسی واج

(Phonology) 

/i/, /a/ , /u/ 

 واکه 1

, /e/, /o/, /æ//i/, 

/u/, /ɒ 
 واکه 6

 های زبانواکه

Vowels 

 ملازی انسدادیتنها  ندارد

Uvular stops 
only 

 های ملازیهمخوان

Uvular Consonants 

 ندارد

No glottalized 
consonants 

 

 

یک همخوان انسدادی 

 چاکنایی )همزه(

 

 همخوان چاکنایی

Glottalized Consonants 

 

 منابع

 . ترجمه مهدی سمایی. نشر مرکز.شناسیدستور زبان فارسی از دیدگاه رده. 11:1ماهوتیان، شهرزاد. 

Dixon, Robert M. W. 1972. The Dyirbal Language of North Queensland. (Cambridge 

Studies in Linguistics, 9.) Cambridge: Cambridge University Press. 

Majidi, Mohammad-Reza and Ternes, Elmar. 1999. Persian (Farsi). In Handbook of 

the International Phonetic Association, 124-125. Cambridge: Cambridge University 

Press. 

http://wals.info/feature/143A
http://wals.info/feature/143A
http://wals.info/feature/143A
http://wals.info/feature/143A
http://wals.info/feature/143A
http://wals.info/valuesets/6A-prs
http://wals.info/valuesets/6A-prs
http://wals.info/valuesets/6A-prs
http://wals.info/valuesets/6A-prs
http://wals.info/valuesets/6A-prs
http://wals.info/valuesets/7A-dyi
http://wals.info/valuesets/7A-dyi
http://wals.info/valuesets/7A-dyi
http://wals.info/valuesets/7A-dyi
http://wals.info/valuesets/7A-dyi
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  زبان ژاپنیشناختی های ردهویژگی

 خامنه فاطمه بابازاده                   

 ()س( شناسی دانشگاه الزهرادانشجوی دکتری زبان) 

های آسیای یکی از زبان – Nihongo –زبان ژاپنی 

. این داردمیلیون گویشور  115شرقی است که حدود 

( بوده که 1)یا ریوکیوآن 1خانواده زبان ژاپونیکزبان از 

. اگرچه تعدادی از ارتباط دارد 1های آستروتایبا زبان

کلمات زبان ژاپنی در مکتوبات چینی قرن سوم یافت 

 1شده است، ولی متن قابل توجهی از این زبان تا قرن 

وجود نداشته است. زبان ژاپنی به لحاظ صرفی، زبان 

در سطح  9و تکیه 6است. زیروبمی 5و مورائیک 1ترکیبی

 کند. واژه، در این زبان تفاوت معنایی ایجاد می

 SOVترتیب آرایش واژگانی در ژاپنی مانند فارسی، 

است و حروف اضافه نقش دستوری واژگان را تعیین 

کنند. مقوله اسم در زبان ژاپنی به لحاظ شمار و می

 باشند. جنس صرف نشده و فاقد حرف اضافه می

 

 

 

 

 

                                                           
1 Japonic 
2 Ryukyuan 
3 Austro-Tai 
4 Agglutinative 
5 Moraic  
6 Pitch  
7 Accent  

اما برای  ،شودمقوله فعل برای زمان و جهت صرف می

تمامی اشخاص یک صورت ثابت دارد.  صفت و قید نیز 

د. به طور کلی هیچ شونباتوجه به زمان صرف می

ای میان زبان ژاپنی و زبان چینی وجود ارتباط ریشه

در  – :کانجی –چینی  1هاینگارهندارد، اما صورت

سیستم نوشتاری این زبان به وفور مورد استفاده قرار 

)مورایی(  19گیرند. همچنین دو خط سیلابیمی

برای نوشتن حروف استفاده  11و کاتاکانا 11هیراگانا

حروف هیراگانا برای کلمات ژاپنی، حروف شوند. می

اضافه و به طور کلی هر آنچه که مختص به زبان ژاپنی 

در حالیکه حروف کاتاکانا در  ،شونداست، استفاده می

ژاپنی امروز، مختص به کلمات قرضی وارد شده از 

 های دیگر و نوشتن اسامی خارجی است. زبان

                                                           
8 Pictograph  
9 Kanji  
10 Syllabic  
11 Hiragana  
12 Katakana  
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 مشخصهارزش  مشخصه
 ژاپونیک / آلتایی خانواده زبانی

 مفعولی  -فاعلی سیستم زبانی

نوع صرف 

 زبانی

 ترکیبی / پیوندی

 تصریف دارد صرف

 اشتقاق ندارد

 

 

 

 

 

 آرایش واژگانی 

SOV 

N + postposition 

N. + Gen. 

Adj. + N. 

N. + Rel. Cl. 

Cl. + Subord.  

V. + Aux.  

Comp. marker + 
Adj. 

V. / Adv. 

 
Neg. /  V. 

کلمه پرسشی در آغاز 

 گیرد. جمله قرار نمی

 دارای پیشوند

 دارای پسوند 

 

 حرف تعریف

 مشخصه معرفگی ندارد

 مشخصه نکرگی دارد 

 

 

 ضمایر

 ضمیر  5

 فقط دارای ضمایر منفصل

 دارای ضمیر فاعلی

 فاقد ضمیر مفعولی 

 فاقد ضمیر ملکی 

دارای ضمیر انعکاسی برای 

 سوم شخص و اول شخص

 فاقد صفت ملکی

تنها مطابقه اسم و ضمیر  مطابقه 

 مشخصهارزش  مشخصه
 گیرد اشاره صورت می

 

 زمان 

 –دارای زمان گذشته 

حال و فاقد زمان آینده 

 است

 

 نمود 

دارای هر دو نمود کامل و 

 ناقص 

 

 وجه 

هر سه وجه9 دارای 

 التزامی، اخباری و امری

 

 نفی 

دارای نشانگر نفی و در 

مواردی نشانگر مؤکد نفی 

 است

 

 

 آواشناسی

دارای زیروبمی در سطح 

 واژگان

 حرف مورائی  11

 فاقد بست چاکنایی

 واکه  5دارای 

 شدگی واکهفاقد خیشومی

 دارای تکیه

 ساختار سیلابی 9

 V/CV/VV  

 

 

 

 

 



 

 

 

22 

 

 

زبان فارسی و  زبان شناختیمقایسه رده

 فرانسه
 

 سارا کیانی

 ی دانشگاه الزهرا )س(دانشجوی دکتر

 مقدمه

های شناسی، بررسیدر مطالعات حال حاضر زبان

اند، زیرا گشتهای برخوردار شناختی از اهمیت ویژهرده

 ،هاهای مشترک و متفاوت زبانپی بردن به مشخصه

ها است. این های زبانراهی برای رسیدن به جهانی

جستار به بررسی و مقایسه دو زبان فارسی و فرانسه با 

پردازد. این دو زبان هندواروپایی، شناختی مینگاهی رده

های مشترک و متمایز صرفی، نحوی و دارای ویژگی

هستند که در این مقاله به صورت مختصر به آنها  ییآوا

 اشاره شده است. 

 گویشوران و خانواده زبانی فارسی و فرانسه 

زبان فارسی، زبان رسمی سه کشور ایران، افغانستان و 

میلیون گویشور دارد.  119تاجیکستان است و حدود 

این زبان همچنین در جنوب ازبکستان، بحرین، 

ن و قزاقستان گویشور دارد. این زبان پاکستان، ترکمنستا

 های هندوایرانی است. از شاخه زبان

های ایتالی و زیرشاخه زبان فرانسه از شاخه زبان

لاتین، با  زیرشاخههای لاتین است. این زبان، در زبان

های اسپانیایی، ایتالیایی، پرتغالی و رومانیایی زبان

میلیون  191د خانواده است. زبان فرانسه در دنیا حدوهم

زبان رسمی،  ،نفر گویشور دارد و در کشورهای مختلف

شود. در کشورهایی زبان اول و یا زبان دوم محسوب می

همچون فرانسه و بلژیک )بخش والونیا(، لوگزامبورگ و 

موناکو و همچنین در ایالت کبک کانادا زبان رسمی 

ساحل عاج و  هایی از کشورهای سوییس،است. در بخش

شود. در گابن نیز زبان فرانسه زبان اول محسوب می

برخی دیگر از کشورها مانند لبنان نیز این زبان، زبان 

 دوم است. 

 های فارسی و فرانسهزبان ویژگی

های صرفی، نحوی و به شماری از مشخصه 1در جدول 

آوایی و ارزش آنها در دو زبان فارسی و فرانسه اشاره 

 شده است.
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 شناختی فارسی و فرانسههای ردهویژگی

 ارزش مشخصه

 در زبان فرانسه

 ارزش مشخصه

 در زبان فارسی

 ویژگی مشخصه

 خانواده زبان هندواروپایی + +

 نظام زبان مفعولی -فاعلی + +

شناسی رده 1تحلیلی + +

 صرفی زبان

 صرف اشتقاق + +

 تصریف + +

 پیشوند + +

 پسوند + +

 فاعل+فعل+مفعول

)مفعول مستقیم ضمیری پیش از 

 فعل(

 فاعل+مفعول+فعل

)با مفعول مستقیم 

 اسمی(

 آرایش واژگانی فاعل،مفعول،فعل

 حرف اضافه/اسم حرف اضافه + اسم حرف اضافه + اسم

 مالکیت/اسم مالکیت + اسم مالکیت + اسم

 صفت + اسم -

)برای بعضی از اسم + صفت  -

 ها(صفت

 صفت/اسم اسم + صفت 

 بند موصولی/اسم اسم + بند موصولی اسم + بند موصولی

 پیروساز / بند پیروساز + بند پیروساز + بند

فعل معین + فعل  - فعل معین + فعل اصلی

 اصلی

فعل اصلی + فعل  -

 معین

فعل معین/فعل 

 اصلی

صفت + نشانه  نشانه تفضیلی + صفت

 تفضیلی

نشانه 

 تفضیلی/صفت

 فعل + قید -

 فعل معین + قید + فعل -

قید + فعل )گونه 

 رسمی(

 قید/فعل

 نفی/فعل نفی + فعل نفی + فعل + نفی

 ابتدای بند - ابتدای بند

 میان بند -

 جایگاه پرسشواژه

                                                           
1 analytic 
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 ارزش مشخصه

 در زبان فرانسه

 ارزش مشخصه

 در زبان فارسی

 ویژگی مشخصه

+ 

 

 حرف تعریف نشانه معرفه  -

 نشانه نکره + 

 ضمیر ضمیر فاعلی + +

 مفعولی ضمیر - +

 ضمیر ملکی - +

 ضمیر انعکاسی + +

 جنسیت مؤنث - +

 مذکر - +

 خنثی - -

 حالت فاعلی - فقط برای ضمایر

فقط برای مفعول  فقط برای ضمایر

 «را»مشخص با 

 مفعولی

 ملکی - -

 داتیو - -

 مطابقت فعل با فاعل + +

فقط با مفعول مستقیم ضمیری 

 پیش از فعل

مفعول  فعل با -

 مستقیم

فعل با مفعول  - -

 غیرمستقیم

 صفت با اسم - +

 عدد با اسم - -

حرف تعریف با  - +

 اسم

 فاعل تهی + -

 زمان حال + +

 گذشته + +

 آینده + +

 نمود کامل + +

 استمراری  + +

 وجه خبری + +
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 ارزش مشخصه

 در زبان فرانسه

 ارزش مشخصه

 در زبان فارسی

 ویژگی مشخصه

 امری + +

 التزامی + +

+ 
 با دو نشانه نفی -

 منفیبا قید  -

+ 
 همراه با قید منفی

سازی منفی

 مضاعف

 نفی

 بند ساده سببی واژگانی + +

 سببی صرفی  + -

  1سببی ترکیبی + +

 مجهول + +

  1آهنگدارای  + +

 

 آواشناسی

 هاتعداد همخوان 11 11

 واکه دهانی 11 -

 واکه خیشومی 1 -

 هاتعداد واکه واکه دهانی 6

 انسدادی چاکنایی + -

شدگی خیشومی - +

 واکه

 تکیه واژگانی - -

CVCCCC 

CCVC 

CCVCC 

CCCVC 

CCCVCC 

 

VC 

VCC 

CVC 

CVCC 

CVCCC 

 

V 

CV 

CCV 

CCCV 

4V3C 

CVC 

CVCC 

 ساخت هجا

 

 منابع

. ترجمه9 یحیی مدرسی. تهران9 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات شناسی تاریخیدرآمدی بر زبان(. 1111آرلاتو، آ. )

 فرهنگی.

 . ترجمه9 مهدی سمایی. تهران9 نشر مرکز.شناسیدستور زبان فارسی از دیدگاه رده (.1191) .ماهوتیان، ش
Kayne, R. S. (2005). “Some Notes on Comparative Syntax, with Special Reference to 

English and French”. In The Oxford Handbook of Comparative Syntax, G. Cinque & 

R. S. Kayne (eds.). Oxford: Oxford University Press. 

Stamford:  ),ed. th7(. A Course in PhoneticsLadefoged, P. & Johnson, K. (2015). 

Cengage Learning.   

                                                           
1 periphrastic 
2 intonation 
3 consonant 
4 vowel 
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 وندها : فرمانروایان زبان روسی

 سولماز عالی پور 

 )س( کارشناسی ارشد آزفا، دانشگاه الزهرادانشجوی 

 

خواهید زبانی یاد بگیرید که باعث شود هرگز اگر می

آلزایمر نگیرید ، روسی را انتخاب کنید . یادگیری زبان 

بخش است چون نیاز به پشتکار مداوم و روسی ، لذت

 علاقه است .

ها چقدر آشنا هستید . در بیشتر زباندانم با وندها نمی 

هایی را ایفا ها مانند سایر عناصر تصریف ، نقشد، ون

 کنند .، وندها فرمانروایی می، اما در زبان روسیکنندمی

آیند؛ قبل از در این زبان ، وندها هرجا بخواهند می

. وندهایی که نه فقط ریشه، وسط ریشه، بعد از ریشه

بلکه  ،کنندبراساس ساخت نحوی جملات تغییر می

مذکر، مونث و خنثی هم در تعیین  ها یعنیجنس واژه

 .گذارند، تاثیر میاین وندها و در نتیجه در صرفشان نوع

ه عموما دانشجویان و قدر زیاد است ک، آنهاتنوع وند

شوند! فراگیرندگان آن، در انتخابشان دچار مشکل می

را از هر جایی  ایزبان روسی، زبانی است که هر واژه

 سازاما با وندهای واژه ،گیرد، قرض میدلش بخواهد

-، آن را روسی میخودش و تصریف خاص واژگان روسی

، از یک مادر روس ز ابتدا؛ گویی که این واژگان اکند

 اند .متولد شده

رسد که چند واژه را با هم ترکیب کرده کار به جایی می

خطی!!! ای دو سهزودن وندهایی ، آن ها را به واژهو با اف

، بدین وسیله اصل کم ظر خودشانرسانند تا از نمی

 گوی و گزیده گوی چون در را ، رعایت کرده باشند.

، راساس ساخت ظرفیتی خاصی که دارندها هم بفعل

ندها می شوند و اینجاست که باعث تغییرات در و

 .دهدشتر و بیشتر خودش را نشان می، بیی صرفمقوله

ای "9 ، معتقدمشناسِ بعد از اینعنوان یک زبانهن بالا

-می های دکتر قطرهل تصریف را در کلاس، اوکاش

 ."خواندم و بعد، زبان روسی را

های ایشان، هر چقدر هم برای یاد چون در کلاس

مقاومت کنید، با ابهت و صلابت مختص  گرفتن

دهند که ، چنان قوانین صرف را به شما یاد میخودشان

طوری که این  ،آمیزدبا گوشت و پوستتان در هم می

، ی تنوع و اقتدارشانوایان زبان روسی هم، با همهفرمانر

 حرفی برای گفتن ندارند .

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

27 

 

 

 زادهشناسی از زبان دکتر نعمتمعرفی منابع معتبر رده

ی دورهو  (ALT)1زبان شناسیرده انجمن وبگاه بهشناختی مند به مطالعات ردهدانشجویان علاقه کنممی پیشنهاد

 استادان با ازکشور درخارج تحصیل ادامه برایمراجعه کنند. (Linguistic Typology)شناسی زبان مجلات رده

 1شناسی زبان آکسفوردرده نامهرسد کتاب. کنند انتخاب را دانشگاه استاد، توافق از بعد و شوند مذاکره وارد شناسیرده

شناسان برجسته، زنان هم کم نیستند.  منبع بسیار خوبی است. گفتنی است که در میان رده 1ی ج9 ج. سونگویراسته

 کند.ی آشنایی با بزرگان این حوزه را فراهم میشناسی نیز زمینههای ردهها و مدرسهشرکت در همایش

 

 

                                                           
1 Association for Linguistic Typology 
2 The Oxford Handbook of Linguistic Typology 
3 J. J. Song 
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 مطرح جهانشناسان ردهچند تن از معرفی 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 پروفسور مارتین هسپلمت

 

 پروفسور جف گود

 

 پروفسور برنارد کامری

 

 پروفسور محمد دبیرمقدم
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“When a language dies, a way of understanding the world 

dies with it, a way of looking at the world.”  

 

 George Steiner 

 

 

http://www.goodreads.com/author/show/5229.George_Steiner

